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DELANTAL PORTA HERRAMIENTAS LATERAL

LATERAL CARRY-TOOL APRON 

Delantal porta herramientas lateral pro-
fesional, preparado para llevar tijeras y 
guante de forma cómoda.

Se componen por dos prácticos bolsillos, 
uno de ellos preparado para evacuar la 
tierra.

This professional lateral Apron is ready to 
carry scissors and gloves comfortably.

It is composed of two practical pockets; 
one pocket is ready to evacuate the land.

MODELO / MODEL TALLA / SIZE COLOR / COLOR UNIDADES POR CAJA 
UNITS PER BOX

6409 ÚNICA 
ONE SIZE 48
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DELANTAL GARDEN CORTO

SHORT GARDEN APRON  

Cómodo delantal para las labores de man-
tenimiento del jardín.

Se compone de tres amplios y prácticos 
bolsillos, ideales para herramientas, ti-
jeras o guantes. Uno de ellos preparado 
para evacuar la tierra.

It is a comfortable apron for garden main-
tenance work.

It is composed of three spacious and 
practical, appropriate pockets for tools 
such as scissors or gloves. A Pocket is 
ready to evacuate the land.

MODELO / MODEL TALLA / SIZE COLOR / COLOR UNIDADES POR CAJA 
UNITS PER BOX

6408 ÚNICA 
ONE SIZE 48
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DELANTAL GARDEN COMPLETO

GARDEN APRON COMPLETE

Cómodo delantal de cuerpo entero para 
labores de trasplante y mantenimiento de 
jardín.

Compuesto de cinco prácticos bolsillos.

Cincha de polietileno con hebilla de fá-
cil apertura y tira superior atada al cuello 
para mayor sujeción y adaptación.

It’s a comfortable complete apron for 
transplantation works and maintenance 
of the garden.

It comprises fi ve practical pockets, a 
buckle of polyethylene and of superior 
fabric attached around the neck in order 
to better retention and adaptation.

MODELO / MODEL TALLA / SIZE COLOR / COLOR UNIDADES POR CAJA 
UNITS PER BOX

6407 ÚNICA 
ONE SIZE 48
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DELANTAL PORTA HERRAMIENTAS

CARRY-TOOL APRON

Cómodo delantal porta herramientas, 
ideal para labores y mantenimiento del 
jardín.

Se compone de cinco cómodos bolsillos 
en los cuales se puede guardar indepen-
dientemente la herramienta.

It’s a comfortable apron appropriate for 
the work and maintenance of the garden.

It is composed of fi ve comfortable pockets 
in which you should keep each tool inde-
pendently. 

MODELO / MODEL TALLA / SIZE COLOR / COLOR UNIDADES POR CAJA 
UNITS PER BOX

6410
STANDARD

ÚNICA 
ONE SIZE 48
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PATTONES GARDEN 4406

PATTONES GARDEN 4406 

Cubre calzado repelente al barro. Flexible, 
cómodo y muy fácil de colocar con cual-
quier tipo de calzado.

Ideal para labores de mantenimiento de 
jardín.

Permite trabajar cómodo sin que el barro 
se adhiera al calzado y evita ensuciar la 
casa.

Fácil mantenimiento ya que solo necesita 
aclarar la suciedad.

It’s a mud-repellent footwear cover 
fl exible, comfortable and very easy to 
implement on any type of shoe.

It is suitable for garden maintenance 
work.

It allows you to work in a comfortable 
manner avoiding the paste of mud on your 
shoes and dirtiness of your House.

It has an easy maintenance because you 
just need to rinse the dirt of the pattones.

MODELO / MODEL TALLA / SIZE COLOR / COLOR UNIDADES POR CAJA 
UNITS PER BOX

4406 M - L - XL 48
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PANTALÓN PROTECTOR PARA DESBROZADORA

PROTECTIVE PANTS FOR THE WEEDING MACHINE

Cómodo pantalón delantal protector, ideal 
para desbrozadora.

Fabricado con un tejido de polietileno que 
le da resistencia para evitar los golpes de 
las piedras.

Ajustable con gomas y velcros.

They are the pants-apron comfortable 
protective adequate for the weeding ma-
chine.

Its manufacture is made of polyethylene 
fabric that gives strength to the product 
in order to avoid sunburn stones.

It is adjustable with some elastic and the 
velcros.

MODELO / MODEL TALLA / SIZE COLOR / COLOR UNIDADES POR CAJA 
UNITS PER BOX

6411 ÚNICA 
ONE SIZE - - 48
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PETO PROTECTOR PARA DESBROZADORA

PROTECTOR BIB FOR THE WEEDING MACHINE

Cómodo peto de cuerpo entero delantero 
protector, ideal para la desbrozadora.

Fabricado con un tejido de polietileno que 
le da resistencia para evitar los golpes de 
las piedras.

Ajustable con gomas y velcros. Con un 
bolsillo en la parte superior.

It’s a protective and comfortable Bib ap-
propriate for the weeding machine.

Its manufacture is made of polyethylene 
fabric that gives strength to the product 
in order to avoid sunburn stones.

It has some elastic and adjustable velcros 
and a pocket in the top.

MODELO / MODEL TALLA / SIZE COLOR / COLOR UNIDADES POR CAJA 
UNITS PER BOX

6412 ÚNICA 
ONE SIZE - - 48
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NUESTRA GAMA DE COLORES

OUR COLORS

La margarita es la forma en la que repre-
sentamos nuestros colores en las fi chas de 
los productos.

ESTOS COLORES SOLO SE 
PRESENTAN EN 

LA GAMA GARDEN

The image of marguerite fl ower is our colors 
representation way of the products. 

THESE COLORS ARE JUST 
REPRESENTED IN 

THE MODEL GARDEN
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PATTONES FORRADOS 4489

PATTONES COVERED 4489

Cubre calzado repelente al barro. Flexible 
para colocar cómodamente con cualquier 
tipo de calzado. Forrado con un tejido que 
lo hace más fuerte y duradero.

Ideal para tareas agrícolas y cualquier 
función que se realice en barro.

It’s a protective mud-repellent and fl exible 
footwear cover. It’s easy to put on what-
ever shoes. It’s covered with a strong and 
durable fabric. 

It can be used in the agricultural works 
and in the places full of mud.

PATTONES FORRADOS
CAMUFLAJE 4485

PATTONES COVERED
CAMOUFLAGE 4485

MODELO
MODEL TALLA / SIZE COLOR / COLOR UNIDADES POR CAJA 

UNITS PER BOX

4489 M - L - XL VARIOS / VARIOUS 48  PARES / PAIRS

4485 M - L - XL CAMUFLAJE / CAMOUFLAGE 48  PARES / PAIRS
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Se adapta a todo tipo de calzado. 

Es ideal para las visitas de sus amigos, 
familia, etc para evitar, por un lado, que 
puedan manchar o rayar su moqueta, su 
parquet o su suelo. Y por otra parte, es 
ideal para crear un ambiente cómodo y 
amigable.

It is suited to any shoes. It is ideal for the 
visits of your friends, family… 

It prevents that they get your carpets, par-
quet fl oor, etc, dirty. In addition, our prod-
uct makes a friendly atmosphere easier.

MODELO
MODEL TALLA / SIZE COLOR / COLOR UNIDADES POR CAJA 

UNITS PER BOX

4410 M - L - XL 48  PARES / PAIRS

PATTONES 4410 BIENVENIDOS

PATTONES 4410 WELLCOME
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PATTONES IMPERMEABLES 4404

PATTONES WATERPROOF 4404

Cubre calzado repelente al barro. Imper-
meable, fl exible y cómodo para colocar 
con cualquier tipo de calzado.

Forrado con un tejido interior de malla de 
polietileno plastifi cado que lo hace mucho 
más duradero.

Ideal para tareas agrícolas y cualquier 
función que se realice en barro.

It’s a protective mud-repellent and fl ex-
ible footwear cover. It’s easy to put on 
whatever shoes. 

It’s covered with a strong, plasticized and 
durable fabric of polyethylene.

It can be used in the agricultural works 
and in the places full of mud. 

MODELO / MODEL TALLA / SIZE COLOR / COLOR UNIDADES POR CAJA 
UNITS PER BOX

4404 M - L - XL VARIOS 
VARIOUS

25 
PARES / PAIRS
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PATTONES IMPERMEABLES CAMUFLAJE 4405

PATTONES WATERPROOF CAMOUFLAGE 4405

Cubre calzado repelente al barro. Imper-
meable, fl exible y cómodo para colocar 
con cualquier tipo de calzado. Forrado 
con un tejido interior de malla de polieti-
leno plastifi cado que lo hace mucho más 
duradero.

Color camufl aje, ideal para cacerías y 
cualquier función que se realice en barro.

It’s a protective mud-repellent and fl ex-
ible footwear cover. It’s easy to put on 
whatever shoes. 

It’s covered with a strong, plasticized and 
durable fabric of polyethylene.

It can be used in the agricultural works, 
hunting and in the places full of mud. 

MODELO / MODEL TALLA / SIZE COLOR / COLOR UNIDADES POR CAJA 
UNITS PER BOX

4405 M - L - XL CAMUFLAJE 
CAMOUFLAGE

25 
PARES / PAIRS
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EQUIVALENCIA DE TALLAS

Estas equivalencias están pensadas para que 
entre dentro una bota, cualquiera que sea su 
clase, modelo o dimensiones.

SIZE EQUIVALENCE

Our equivalences are based on the knowledge 
to implement the “patton” on any boot (size, 
typology, model…)

TALLA 
SIZE

EQUIVALENCIA NÚMERO  
NUMBER EQUIVALENCE

M 37 - 39

L 40 - 43

XL 44 - 46

BENEFICIOS

Versatilidad y movilidad combinados en 
un atractivo mueble expositor.

CARACTERÍSTICAS

Permite colocarlo en cualquier punto del 
establecimiento. Con unas dimensiones 
de 1 m. de ancho por 2 m. de alto.

USOS

Permite exponer en un único mueble una 
gran variedad de nuestros productos.

ADVANTAGES

Versability et mobility coordinated in a ex-
cellent expositor.

CHARACTERISTICS

We can place it wherever in your shop. Di-
mension: 1 m. width and 2 m. height.

UTILISATIONS

It allows has a exposition of all our prod-
ucts in a single expositor.

EXPOSITOR

EXPOSITOR
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CON NUESTRO PROTECTOR VIBRO 
CONSEGUIMOS QUE TRABAJES 

MÁS CÓMODO

COMODIDAD

Nuestro producto está formado por dos 
láminas de goma impermeables que evita-
rá que pase la mayor parte de la vibración 
a tu pierna y un tejido exterior muy resis-
tente al roce y a la rotura, consiguiendo 
así una mayor duración del producto.

AJUSTE Y PROTECCIÓN

Está formado por una correa con cierre de 
broche y tensor, para ajustarse a la medida 
de cada cintura en la parte superior; y en la 
parte inferior cuenta con dos gomas y vel-
cro para poder ajustar a la pierna y así evi-
tar el movimiento y dar la mayor comodidad 
posible.

WITH OUR VIBRADORA PROTECTOR 
YOU WORK 

IS MORE COMFORTABLE

COMFORT

Our product is composed of two sheets 
waterproof which will avoid passing most 
of vibration to your leg and very resistant 
to rubbing and rupture, in order to get a 
greater duration of the product.

ADJUSTMENT 
AND PROTECTION

It Is made of a strap with clasp and tensor, 
to adjust the extent of each waist at the 
top; and it is made of two elastics and vel-
cro to be able to adjust leg and so avoid 
movement and give the greatest possible 
comfort.

PROTECTOR DE VIBRADORA

VIBRATION PROTECTOR

MODELO / MODEL TALLA / SIZE COLOR / COLOR UNIDADES POR CAJA 
UNITS PER BOX

6413 ÚNICA
ONE SIZE - - 50

PR
OTE

GETE
DE LA

VIBRACION

V
IB

RATION

PROTECT
ION
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